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See the notice on TED website

628392-2026 - Състезателна процедура
Полша – Мебелировка – Dostawa wyposażenia dla nowego budynku Sądu Rejonowego 
Katowice-Wschód w Katowicach przy ul. Francuskiej 70a
OJ S 176/2026 11/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Sąd Okręgowy w Katowicach
Електронна поща: przetargi@katowice.so.gov.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Dostawa wyposażenia dla nowego budynku Sądu Rejonowego Katowice-Wschód 
w Katowicach przy ul. Francuskiej 70a
Описание: Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę wraz z montażem wyposażenia dla 
nowego budynku Sądu Rejonowego Katowice-Wschód w Katowicach przy ul. Francuskiej 70a, 
w tym w szczególności: ̶ biurka ̶ stanowisko ochrony ̶ osłony czołowe do biurek ̶ stoły ̶ stoły do 
czytelni ̶ stoliki konferencyjne ̶ stoły z elektryczną regulacja wysokości ̶ stanowisko obsługi – 
portiernia ̶ stanowisko obsługi – szatnia ̶ stanowisko obsługi – punkt informacyjny ̶ stanowiska 
obsługi – BOI ̶ dostawki recepcyjne ̶ pulpity ̶ kontenery podbiurkowe mobilne ̶ szafy 
gospodarcze ̶ szafy aktowe ̶ nadstawki aktowe ̶ regały aktowe ̶ nadstawki regałów aktowych ̶ 
szafy aktowe ̶ szafy ubraniowe ̶ nadstawki do szaf ̶ lady ̶ szafy skrytkowe ̶ szafy – obudowy 
nawilżacza ̶ zestawy mebli kuchennych ̶ lodówki wolnostojące ̶ lodówki podblatowe do 
zabudowy ̶ zmywarki do zabudowy ̶ szafki łazienkowe ̶ osobowe szafki szatniowe ̶ regały 
metalowe ̶ szafy aktowe kancelarii tajnej klasy A ̶ szafy aktowe kancelarii tajnej klasy C ̶ szafy 
aktowe kancelarii tajnej ogniotrwałe ̶ regały ażurowe ̶ wieszaki ubraniowe naścienne ̶ 
odbojnice ̶ wieszaki ubraniowe ścienne jezdne ̶ biurka gabinetowe z komodą ̶ stoły 
konferencyjne ̶ komody gabinetowe ̶ stoliki okolicznościowe ̶ krzesła obrotowe ̶ krzesła 
sklejkowe ̶ krzesła sklejkowe z tapicerowanymi nakładkami ̶ fotele obrotowe gabinetowe ̶ 
krzesła konferencyjne/dostawne ̶ fotele wypoczynkowe ̶ leżanki ̶ pufy ̶ ławki tapicerowane ̶ 
ławki tapicerowane ze stolikiem ̶ stoliki do ławek tapicerowanych ̶ ławki z trzema siedziskami ̶ 
ławki zatrzymanych ̶ stoliki dziecięce ̶ krzesełka dziecięce ̶ stoły sędziowskie ̶ stoliki 
protokolanta ̶ stoły stron ̶ boksy oskarżonych ̶ mównice ̶ ławki stron ̶ ławki publiczności ̶ fotele 
sędziowskie ̶ krzesła obrotowe protokolanta
Идентификатор на процедурата: 71cf39a9-6688-4d20-912a-9d125b6d5010
Вътрешен идентификатор: OG.261.3.2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39100000 Мебелировка

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/628392-2026
mailto:przetargi@katowice.so.gov.pl
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Допълнителна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса, 39112000 Столове
, 39141300 Шкафове с рафтове, 39121000 Бюра и маси, 39131000 Етажерки за бюро, 
39150000 Различни видове мебелировка и оборудване, 39153000 Мебелировка за 
конферентни зали

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Francuska 70a  
Град: Katowice
Пощенски код: 40-028
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Katowicki (PL22A)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Dostawa wyposażenia dla nowego budynku Sądu Rejonowego Katowice-Wschód 
w Katowicach przy ul. Francuskiej 70a
Описание: Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę wraz z montażem wyposażenia dla 
nowego budynku Sądu Rejonowego Katowice-Wschód w Katowicach przy ul. Francuskiej 70a, 
w tym w szczególności: ̶ biurka ̶ stanowisko ochrony ̶ osłony czołowe do biurek ̶ stoły ̶ stoły do 
czytelni ̶ stoliki konferencyjne ̶ stoły z elektryczną regulacja wysokości ̶ stanowisko obsługi – 
portiernia ̶ stanowisko obsługi – szatnia ̶ stanowisko obsługi – punkt informacyjny ̶ stanowiska 
obsługi – BOI ̶ dostawki recepcyjne ̶ pulpity ̶ kontenery podbiurkowe mobilne ̶ szafy 
gospodarcze ̶ szafy aktowe ̶ nadstawki aktowe ̶ regały aktowe ̶ nadstawki regałów aktowych ̶ 
szafy aktowe ̶ szafy ubraniowe ̶ nadstawki do szaf ̶ lady ̶ szafy skrytkowe ̶ szafy – obudowy 
nawilżacza ̶ zestawy mebli kuchennych ̶ lodówki wolnostojące ̶ lodówki podblatowe do 
zabudowy ̶ zmywarki do zabudowy ̶ szafki łazienkowe ̶ osobowe szafki szatniowe ̶ regały 
metalowe ̶ szafy aktowe kancelarii tajnej klasy A ̶ szafy aktowe kancelarii tajnej klasy C ̶ szafy 
aktowe kancelarii tajnej ogniotrwałe ̶ regały ażurowe ̶ wieszaki ubraniowe naścienne ̶ 
odbojnice ̶ wieszaki ubraniowe ścienne jezdne ̶ biurka gabinetowe z komodą ̶ stoły 
konferencyjne ̶ komody gabinetowe ̶ stoliki okolicznościowe ̶ krzesła obrotowe ̶ krzesła 
sklejkowe ̶ krzesła sklejkowe z tapicerowanymi nakładkami ̶ fotele obrotowe gabinetowe ̶ 
krzesła konferencyjne/dostawne ̶ fotele wypoczynkowe ̶ leżanki ̶ pufy ̶ ławki tapicerowane ̶ 
ławki tapicerowane ze stolikiem ̶ stoliki do ławek tapicerowanych ̶ ławki z trzema siedziskami ̶ 
ławki zatrzymanych ̶ stoliki dziecięce ̶ krzesełka dziecięce ̶ stoły sędziowskie ̶ stoliki 
protokolanta ̶ stoły stron ̶ boksy oskarżonych ̶ mównice ̶ ławki stron ̶ ławki publiczności ̶ fotele 
sędziowskie ̶ krzesła obrotowe protokolanta

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 39100000 Мебелировка
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Допълнителна класификация (cpv): 39130000 Мебелировка за офиса, 39112000 Столове
, 39141300 Шкафове с рафтове, 39121000 Бюра и маси, 39131000 Етажерки за бюро, 
39150000 Различни видове мебелировка и оборудване, 39153000 Мебелировка за 
конферентни зали

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Katowice
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Katowicki (PL22A)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 80 Дни

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena
Описание: Cena = cena min / cena badanej oferty x 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Gwarancja
Описание: − 40 pkt – za wskazanie okresu gwarancji 48 miesięcy, − 30 pkt – za wskazanie 
okresu gwarancji 42 miesiące, − 20 pkt – za wskazanie okresu gwarancji 36 miesięcy, − 10 pkt 
– za wskazanie okresu gwarancji 30 miesięcy, − 0 pkt – za wskazanie okresu gwarancji 24 
miesiące.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-cd8c4cb2-b300-4cf2-9d88-59d5a14cb55b

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cd8c4cb2-
b300-4cf2-9d88-59d5a14cb55b
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cd8c4cb2-b300-4cf2-9d88-59d5a14cb55b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cd8c4cb2-b300-4cf2-9d88-59d5a14cb55b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cd8c4cb2-b300-4cf2-9d88-59d5a14cb55b
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-cd8c4cb2-b300-4cf2-9d88-59d5a14cb55b
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Описание на финансовата гаранция: 1. Wykonawca, pod rygorem odrzucenia oferty, 
zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: 100 000,00 zł (słownie złotych: sto tysięcy zł 00
/100), 2. Wadium powinno być wniesione na podstawie art. 97 ust. 5 ustawy PZP przed 
upływem terminu składania ofert, tj.: do dnia 25 września 2026 r. do godz. 10:00. 3. Wadium 
może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: a) w pieniądzu, b) w 
gwarancjach bankowych, c) w gwarancjach ubezpieczeniowych, d) w poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 09 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 
419). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek Zamawiającego: 
Bank Gospodarstwa Krajowego Oddział w Warszawie nr rachunku: 76 1130 1017 0021 1000 
5090 0004 z adnotacją: OG.261.3.2026, wadium w postępowaniu „Dostawa wyposażenia dla 
nowego budynku Sądu Rejonowego Katowice-Wschód w Katowicach przy ul. Francuskiej 70a” 
W formularzu ofertowym należy podać również numer konta, na które Zamawiający winien 
dokonać zwrotu wadium. 5. Zamawiający uzna, że termin wpłaty wadium został dotrzymany, 
jeżeli przed jego upływem zostało uznane konto bankowe Zamawiającego. Zaleca się 
dołączenie kopii dokumentu przelewu do oferty, celem potwierdzenia tej formy wniesienia 
wadium. W formularzu ofertowym należy podać również numer konta, na które Zamawiający 
winien dokonać zwrotu wadium. 6. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2–4 ustawy PZP, Wykonawca przekazuje 
zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej podpisany 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby uprawnione do wystawienia 
dokumentu gwarancji lub poręczenia. Wykonawca powinien przekazać dokument wadium 
poprzez dołączenie go do oferty. 7. W przypadku wniesienia wadium w formach, o których 
mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2–4ustawy PZP, winny one zawierać w szczególności: określenie 
przetargu (jego nazwę), nazwę Wykonawcy, określenie Zamawiającego – jako beneficjenta, 
wysokość gwarantowanej kwoty wadium, termin ważności gwarancji (obejmujący okres 
związania ofertą) oraz klauzulę jak w ust. 8 poniżej. 8. Wadium wniesione w formie poręczeń 
lub (i) gwarancji będzie akceptowane przez Zamawiającego, jeżeli będzie zawierać wszystkie 
określone ustawą PZP przypadki jego zatrzymania, klauzulę o nieodwołalności oraz 
zapewnienie bezwarunkowej wypłaty przez Gwaranta na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego pełnej kwoty wadium w przypadkach wymienionych w art. 98 ust. 6 ustawy 
PZP, tj.: a) jeżeli wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub 
art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków 
dowodowych lub przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o 
których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, 
innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której 
mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez 
wykonawcę jako najkorzystniejszej, b) jeżeli Wykonawca, którego oferta została wybrana 
odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w 
ofercie, c) jeżeli Wykonawca, którego oferta została wybrana nie wniósł wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy, d) jeżeli zawarcie umowy w sprawie 
zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, 
którego oferta została wybrana. 9. Inne zapisy w treści gwarancji lub poręczeń (niewynikające 
z odrębnych, ogólnie obowiązujących przepisów, które winny być wówczas powołane) nie 
mogą utrudniać Zamawiającemu realizacji swoich praw do zatrzymania wadium wynikających 
z zapisów ustawy w art. 98 ust. 6 ustawy PZP. 10. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia z gwarancji lub poręczeń musi wynikać, że dotyczy 
ona/ono wszystkich podmiotów wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 11. 
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Oferty, które nie zostaną w sposób prawidłowy zabezpieczone wadium w wymaganej 
wysokości zostaną odrzucone. 12. Zwrot lub zatrzymanie wadium nastąpi zgodnie z zasadami 
art. 98 ustawy PZP.
Краен срок за получаване на оферти: 25/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 25/09/2026 10:05:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. W toku postępowania o 
udzielenie zamówienia Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy PZP, przysługują środki ochrony prawnej określone w 
dziale IX ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy PZP, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Środek ochrony 
prawnej, o którym mowa w art. 579 ustawy PZP przysługuje również Zamawiającemu. 4. 
Postępowanie odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. 5. Wszystkie dokumenty 
przedstawia się w języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz 
uczestnik postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich 
tłumaczenie na język polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 6. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym 
systemie zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy, 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 8. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
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upływem tego terminu. 9. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
10. Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko 
przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz 
adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego 
Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli 
jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) 
numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w innym 
właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie 
ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej; 7) wskazanie czynności lub zaniechania czynności 
zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie 
zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu 
rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie okoliczności faktycznych i prawnych 
uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na poparcie przytoczonych 
okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub przedstawicieli; 12) 
wykaz załączników. 11. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia wpisu od odwołania w 
wymaganej wysokości; 2) dowód przesłania kopii odwołania zamawiającemu; 3) dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania odwołującego; 4) dowody, o których mowa w 
ust. 10 pkt 10. 12. Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli: 1) nie zawiera braków formalnych; 
2) uiszczono wpis w wymaganej wysokości. 13. Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu 
terminu do wniesienia odwołania. 14. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 15. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 16. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 14 i 15 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 17. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później 
niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, odwołanie albo jego kopię innym wykonawcom 
uczestniczącym w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza je również na stronie 
internetowej, na której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane 
dokumenty zamówienia, wzywając wykonawców do przystąpienia do postępowania 
odwoławczego. Pozostałe informacje w SWZ

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Sąd Okręgowy w Katowicach
Регистрационен номер: 6341996676
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Град: Katowice
Пощенски код: 40-028
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Katowicki (PL22A)
Държава: Полша
Електронна поща: przetargi@katowice.so.gov.pl
Телефон: +48 32 6070169
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 224587801
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
553551-2026
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: d8f36d30-d5a6-4474-bf7b-5cc2c22f92db  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
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Дата на изпращане на известието: 09/09/2026 13:11:27 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 628392-2026
Номер на броя на ОВ S: 176/2026
Дата на публикуване: 11/09/2026
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